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Voor Henry, die me opnieuw Londen heeft laten zien.

			Blijf nieuwsgierig, avontuurlijk en waarachtig.

			




Schoonheid is waarheid, waarheid schoonheid – dat is al 

			wat bekend is en wetenswaardig.

			John Keats,

			‘Ode on a Grecian Urn’

			




Proloog

			Londen, 1666

			De smog was zo dik dat ze haar schort over haar mond moest trekken. Haar lange vlechten zaten onder de zwarte schroeiplekken van de rondvliegende vonken. Ze zouden afgeknipt moeten worden; mama zou woedend zijn. Maar ze had het papa beloofd... Ze moest doorzetten, ook al raasden de brullende vlammen door de smalle, geplaveide straatjes.

			Nu zou niemand haar nog missen. Mama zou met de baby in de grote sloep zitten, onder London Bridge door varen, beiden in zware wollen dekens gehuld om ze tegen de sintelregen te beschermen. Het meisje had gesmeekt en mama en de baby in de propvolle boot geduwd, terwijl achter hen de vaten met olie en talg de lucht in vlogen en ze mama beloofde zelf op de volgende boot te springen.

			‘Denk aan de baby. Papa zou...’

			Haar woorden werden door de bijtende oostenwind weggeslagen en toen de boot van de kant wegvoer, werd hij door de mist verzwolgen. Op de wal was het een chaos, waar gezinnen koffers uitlaadden en leren emmers vulden met hun kostbaarste spullen. Paarden snoven van afgrijzen en gooiden hun hoofd achterover. Hoeven stampten op het plaveisel. De oren van de dieren lagen plat naar achteren van angst.

			Het meisje was dankbaar dat haar moeder en de kleine Samuel weg waren.

			Veilig.

			De verhitte schipper had zijn been tegen de houten aanlegsteiger verankerd om de boot stabiel te houden. Hij had zijn hand naar het meisje uitgestoken, maar ze was achteruit gestapt, terug de smog en sintelregen in, had zich omgedraaid en was weggerend.

			Ze was heuvelopwaarts blijven rennen – weg van de Theems – tot ze het silhouet van de torenspits van St. Paul’s zag, hoog en grijs tegen de oranje hemel. De stenen van de kathedraal ontploften als buskruit terwijl ze zich een weg drong door de paniekerige menigten die naar de rivier stroomden.

			Ze ging nu langzamer lopen, voorzichtiger, keek omlaag om de beekjes lood en poep te omzeilen die over de kinderhoofdjes sijpelden. Ze stak een hand uit om op de tast haar weg langs de muren te vervolgen. Haar vingers veegden langs ruwe houten balken en haar schoenen knerpten over glasscherven. 

			Het meisje had haar hele leven in deze straten en lanen gewoond en gespeeld, en ze telde ze terwijl ze erlangs liep. Ironmonger, King, Honey, Milk, Wood, Butter... toen Foster Lane.

			Bijna thuis.

			De panden aan weerskanten van haar huis werden door rode vlammen verzwolgen. Mannen met opgestroopte mouwen probeerden met armzalige emmers water het vuur te doven. De vlammen sisten en loeiden langs de muren omhoog en over de houten dakspanen, alsof ze de mensen beneden uitlachten.

			‘Maak dat je wegkomt...’

			‘Het is te laat...’

			‘... ga naar Blackfriars...’

			‘... St. Paul’s staat in brand...’

			Het was te laat om terug te gaan. Zeker nu ze zo dicht bij huis was.

			Zeker omdat ze het papa had beloofd...

			Het uitzinnige klokgelui van de kerk van St. Mary-le-Bow trok haar naar zich toe en ze schuifelde door de dikke smog. Toen ze het bekende smeedijzeren huisnummer naast haar voordeur voelde, gooide ze zichzelf tegen de deur en duwde hem met geweld open. 

			Terwijl paarden langs galoppeerden en mensen elkaar verdrongen om op karren te klauteren om naar de dokken of buiten de stadsmuren te komen, lette niemand op het meisje dat nummer tweeëndertig binnenglipte.

			Haar borst brandde, alsof het vuur met elke ademhaling diep in haar longen werd gezogen. Tranen welden op, maar ze veegde ze met haar vieze mouw weg. Dit was geen moment voor zelfmedelijden.

			In plaats daarvan liet ze zich in de hal op haar knieën vallen en kroop over het blauwe Perzische tapijt naar het kleine kamertje erachter, papa’s speciale werkplaats.

			Haastig haalde ze het lint met de eraan vastgebonden sleutel van haar nek. Als hij op reis was, droeg ze hem altijd onder haar kleren, als een talisman die hem naar huis terug zong.

			De vuurstorm laaide op. Hitte sloeg door de kapotgeslagen ruiten en de open voordeur. Rondom haar klonk het gedreun van houten balken en instortende huizen. De dakspanen van haar eigen huis begonnen te smeulen en te suizen. De tijd drong.

			Het meisje maakte de deur open en haastte zich de smalle trap af.

			Even voelde ze opluchting toen ze de koude kelder betrad, het was er zo rustig, zo stil na al het lawaai op straat.

			Ze ging op haar hurken zitten om in het zand te zoeken naar de bekende uitstulping. Het was hun geheim en zij moest het in veiligheid brengen; ze wist dat papa het zou begrijpen. Ze had hem beloofd dat ze op mama en de kleine Samuel zou passen, maar met de munten die ze haastig in mama’s sjaal had gewikkeld zouden ze het niet lang redden. Ze mompelde een schietgebedje, pakte toen de schep die in de hoek stond en begon te graven.
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			Dr. Kate Kirby

			Boston, heden

			Het was glossyredacteur Jane Rivers geweest die Kate voor het Cheapside-verhaal de trip naar Londen aanbood.

			Toen het telefoontje kwam, zat Kate aan haar bureau in de bibliotheek van haar authentieke herenhuis in Boston, waar ze rillend onder een grijze wollen deken en met een straalkachel aan haar voeten warme chocola met kaneel zat te drinken. Technisch gesproken was het huis nog steeds van haar ouders – het was al vier generaties in de familie – maar niemand wilde in zo’n tochtig huis wonen, met de vochtige, muffe stank van vroeger. 

			Niemand, behalve Kate.

			De studeerkamer was haar lievelingsplek, en de enige ruimte die ze had geïsoleerd en afgewerkt. Het was een deftige maar comfortabele kamer, met langs drie muren plafondhoge boekenkasten, het bureau van haar overgrootvader en een pauwblauwe bank, waar Kate veel vaker op sliep dan ze wilde toegeven.

			Aan de muur tegenover haar bureau hing een ingelijste verkoopfactuur van de eerste stoomboot die haar overgrootouders in 1914 hadden gekocht: de SS Esther Rose, genoemd naar haar overgrootmoeder Essie. Op het bureau stond een ingelijste foto van haar heerlijke drie jaar oude nichtje Emma, die haar hond fijnkneep, een kingcharlesspaniël die Mercutio heette. Vreselijke naam voor een hond, maar Molly had erop gestaan. (Kate’s zusje had een grote voorliefde voor personages uit de toneelstukken van Shakespeare.) Naast de foto lag een dagboek, waarmee Kate vier jaar geleden was begonnen. Ze schreef er nu niet meer in, al na de eerste negen maanden eigenlijk niet meer. Maar ze kon het ook niet over haar hart verkrijgen om het weg te doen of in een doos te stoppen, bij de andere herinneringen aan dat jaar.

			En nu dit telefoontje. ‘Kun je aanstaande maandag in Londen zijn voor een groot onderzoeksverhaal? Ik denk dat je minstens een week nodig hebt. Ik weet dat het kort dag is...’ Jane’s stem was een en al oostkustklinkers en hoffelijkheid, maar er zat ook iets smekends in.

			‘Waar gaat het over?’

			‘De Cheapside-juwelen.’

			Kate’s huid begon te tintelen. ‘Eindelijk! Wie heb je omgekocht?’

			‘Ik heb de cover en beide uitklappagina’s beloofd in ruil voor het exclusieve verhaal. We willen dit publiceren voordat Time, Vogue of Vanity Fair ermee aan de haal gaat. Het Museum of London heeft net vorige week de laatste hand gelegd aan een nieuwe catalogus en enkele restauraties aan de juwelen. Het is de laatste kans om de collectie te bekijken voordat het museum over een jaar of zo naar West Smithfield verhuist. Adverteerders zijn al aan het bieden. De Beers, Cartier... de hele mikmak.’ Ze zweeg, voorzichtig, zo leek het. ‘Aan deze kant van de Atlantische Oceaan is er, eh, een enorme belangstelling voor en er is een smak geld beschikbaar. De concurrentie zal des duivels zijn. De CEO en de voorzitter buitelen over elkaar heen, ze weten zeker dat de mensen door dit soort artikelen weer naar het gedrukte magazine zullen grijpen. Edelstenen zien er in druk zo veel mooier uit dan op een scherm.’

			Dat was inderdaad zo. Sieraden aanraken, dat was het mooiste wat er was, maar het op een na mooiste was een prachtig uitgelichte, op kwaliteitspapier afgedrukte foto. Maar het kon Kate niet heel veel schelen hoe het artikel werd gepubliceerd. Haar ging het vooral om het verhaal zelf; dat ze diep in de geschiedenis kon duiken om uit alle feiten die over het hoofd waren gezien – of vergeten – iets oorspronkelijks te halen.

			‘Nou, ik ga zo een vergadering in, dus doe je het of doe je het niet?’ drong Jane aan. ‘Ik heb er een groot budget voor en ik hoef jou niet te vertellen wat een zeldzaamheid dat is tegenwoordig. Maar voor deze serie mag ik alle noodzakelijke reiskosten vergoeden.’ 

			‘Je bedoelt afgezien van de reis naar Londen?’

			‘Nou ja, ik neem niet aan dat de juwelen daar aan hun leven zijn begonnen. Dus om te beginnen diamantmijnen.’

			‘Ik snap het,’ zei Kate. ‘Ik kan dus een behoorlijk eind weg reizen.’

			Jane grinnikte. ‘Ik dacht wel dat je dat zou waarderen.’

			‘Bedankt. En dank je wel dat je aan mij hebt gedacht.’

			Er viel een ongemakkelijke stilte. 

			‘Nou ja, de krijtstrepen boven hadden Jocelyn Cassidy van het Smithsonian naar voren geschoven, maar daar was het Museum of Londen niet blij mee... En ik heb begrepen dat jij de huidige museumdirecteur kent, professor Wright uit Oxford?’

			‘Uiteraard.’

			‘Zij vertelde me dat je onderzoek op dit terrein ongeëvenaard is. En het laatste artikel dat je voor mij hebt gedaan – over Bulgari – was voortreffelijk. Weliswaar vanuit een ongebruikelijke invalshoek, maar dat stond me juist wel aan. Het was eigenzinnig.’

			‘De artistiek directeur wilde alleen tijdens de lunch geïnterviewd worden. Belachelijk lange lunches waren dat. Het was letterlijk mijn werk om een week lang elke dag pasta te eten en een karaf chianti soldaat te maken.’

			‘Deze keer kan ik je geen eten beloven, ben ik bang! Alleen onschatbare juwelen. Dus, wat denk je ervan? We moeten hier snel mee aan de slag.’

			Onschatbare juwelen... en het Museum of London, dacht Kate bij zichzelf. ‘Ik heb momenteel wel een paar dingen op mijn bordje,’ zei ze, zich indekkend. ‘Ik kijk even in mijn agenda en bel je dan terug.’ Ze beëindigde het gesprek, nadat Jane had beloofd informatie over de collectie door te sturen.

			Kate leunde in haar stoel naar achteren en bond haar krullen in een paardenstaart. Ze trok de deken dichter om haar schouders en nipte van de rest van haar chocola terwijl ze in gedachten een lijstje maakte van wat ze moest doen voor ze naar Londen vertrok. In de komende veertien dagen moest ze een verzekeringsrapport schrijven voor haar Zwitserse cliënt. Verspreid over haar bureau lag een serie foto’s van enkele archiefstukken die Cartier tijdens de Fashion Week in Parijs wilde exposeren. Daaronder lag de synopsis voor haar postdoctorale fellowship aan Harvard, die volgende week moest worden ingeleverd. Helemaal onderop lag een bruine envelop met de opdruk van een zilveren varen waarin haar echtscheidingspapieren zaten. Die moest ze tekenen voor Jonathans advocaten, dan kon ze weer verder met haar leven. 

			Alles was geregeld, alles behalve haar hart. Kate zuchtte, reikte naar de envelop en trok toen haar hand terug. Later, beloofde ze.

			In plaats daarvan pakte ze de synopsis, trok haar neus op voor de hoeveelheid rode kanttekeningen, stuk voor stuk een fout die ze moest corrigeren. Even later werd haar blik getrokken naar een paar mooie zwarte pentekeningen. Die had ze in cellofaanhoezen gestopt om ze tegen lucht en stof te beschermen, tot ze ze weer in haar archiefkast zou terugdoen.

			Op de eerste tekening stonden twee kleine meisjes afgebeeld, lachend, hun hoofden dicht bij elkaar. Ze droegen allebei eenzelfde tuniek en schort, en bij beiden vielen slordige vlechten over hun schouders. De tweede tekening was van een trotse jonge haan, en de derde van een prachtige verzameling rozen, ringen, halskettingen, sinaasappels en druiven, die elkaar allemaal overlapten zodat er bijna geen wit plekje meer te zien was. 

			Op de achterkant was in een kinderlijke hanenpoot een soort kruidentheerecept geschreven:

			2 lepels honing

			snufje tijmblaadjes

			gemalen peperkorrels

			paar druppels citroen (vers)

			(toevoegen aan kokende thee of water)

			De laatste schets was van een broche, of misschien een knoop, in de vorm van een roos, in het midden en langs de bloemblaadjes prijkten edelstenen. Kate had geen idee wat voor soort stenen het waren – in zwart-wit kon je dat met geen mogelijkheid zien – maar het ontwerp kwam overeen met de afbeeldingen van de elizabethaanse knopen die ze tijdens haar promotieonderzoek was tegengekomen. Knopen die zich in het Museum of London bevonden...

			Ze draaide de archiefhoes om en bewonderde de pezige ledematen en losse vlechten. Beide meisjes hadden donker haar en kuiltjes in de wangen, net als Essie, Kate en alle Kirby-telgen. Zou Noah met zulke kuiltjes in zijn mollige wangetjes zijn opgegroeid? De pijn schoot door merg en been vanwege het babyjongetje dat nooit het levenslicht had mogen aanschouwen. Ze veegde met haar handpalmen de tranen weg en bekeek de kleine meisjes aandachtig. 

			Kate had de tekeningen tussen Essies persoonlijke papieren gevonden, in de archiefkasten die bij de erfenis van het herenhuis waren meegekomen. Kate’s ouders hadden die schetsen afgedaan als weinig meer dan Essies persoonlijke krabbels. Ze waren tenslotte allemaal dwars over kolommen heen gekrast, als haastige tekeningetjes in een boekhoudboek. Essie had erop gestaan om de boekhouding te doen van de jonge scheepvaartmaatschappij die zij en haar man waren begonnen. Kate’s ouders hadden de schetsen willen weggooien, maar Kate kon het niet over haar hart verkrijgen er afstand van te doen. Ze vond het heerlijk zich voor te stellen hoe haar toen nog jonge overgrootmoeder op een rustig moment wat tekeningetjes in de marges zat te krabbelen, haar wilde krullen achter haar oren in toom gehouden, met naast haar een kop dampende Ierse thee, uitkijkend over de drukke scheepswerven.

			Toen ze de ping van een binnenkomende e-mail hoorde, legde Kate de tekeningen neer en klikte op haar computerscherm. De mail was van Jane met, zoals beloofd, een aantal bijlagen. Kate opende ze een voor een en scrolde door een reeks krantenknipsels uit 1914, die een juwelenexpositie aankondigden in het onlangs vernieuwde Museum of London. 

			EXPOSITIE ANTIEKE JUWELEN IN HET MUSEUM OF LONDON

			Onschatbare collecties uitgebreid met geheime verzameling elizabethaanse of jakobijnse sieraden 

			MYSTERIEUZE JUWELENSCHAT

			Het is een en al romantiek wat de klok slaat in het Museum of London 

			GEHEIM ONTHULD

			Begraven schatten van Londen 

			KOSTBAARHEDEN ONTDEKT IN HET CENTRUM VAN LONDEN

			Buitengewone ontdekking door werklui

			Ze las de knipsels vluchtig door, zag de beschrijvingen van de mediagekte en de zich verdringende mensenmenigten bij het museum. Ze pakte haar telefoon en belde haar redacteur.

			‘Hoi Jane. Ik zit de artikelen over de tentoonstelling in 1914 te bekijken. Bedankt voor het doorsturen.’

			‘Mooi zo! Je ziet wel dat ze zich op de vlakte hielden over de details van de ontdekking.’

			‘Ik dacht dat de juwelen in 1912 waren gevonden? Ik vraag me af waarom het twee jaar heeft geduurd voordat de vondst bekend werd gemaakt.’

			‘Wie zal het zeggen? Ik hoop dat jij daar iets nieuws over weet te ontdekken.’

			Kate leunde in haar stoel naar achteren en scrolde nogmaals door de knipsels, vergat bijna dat ze aan de telefoon zat, tot ze Jane hoorde vragen: ‘Dus je gaat naar Londen? Ik moet het nu weten...’

			‘O!’ Hoe verleidelijk was het om onderzoek te kunnen doen naar de herkomst van de mysterieuze Cheapside-­juwelen, en – ze wierp nogmaals een blik op haar overgrootmoeders schets van de broche of knoop – misschien kreeg ze dan de gelegenheid om ook nog een klein persoonlijk onderzoekje te doen. ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik doe het.’

			‘Fantastisch.’ Jane klonk opgelucht. ‘Professor Wright is maandagochtend om negen uur beschikbaar om de zaken met je door te nemen, evenals de fotograaf. Red je dat?’

			‘Natuurlijk, bedankt.’ Kate wilde nog vragen wie de fotograaf was, maar Jane onderbrak haar.

			‘Maandag dus... Negen uur in het Museum of London. Mail me je paspoortgegevens, dan zorg ik dat mijn secretaresse je vlucht en een hotel in de buurt van het museum boekt. Kies een handvol representatieve stukken. Zit erbovenop. Ik wil de herkomst weten. Je hebt een maand de tijd.’

			‘Maar, Jane, niemand weet de herkomst van –’

			‘Precies. Ik wil dat je verhalen onthult die niemand anders heeft.’

			2

			Londen, heden

			Waarom zou iemand een emmer vol kostbare juwelen en edelstenen begraven en er nooit meer naar omkijken?

			Dat was het enige waar Kate aan kon denken toen ze aan de onderzoeksbalie van het Museum of London haar handtekening zette onder veiligheidsformulieren en pagina’s disclaimers. 

			‘Doctor Kirby, we willen dat u deze keycard steeds bij u draagt,’ informeerde de receptioniste haar, zo kordaat en efficiënt als was ze een gevangenisbewaarder. ‘Daarmee hebt u alleen vandaag toegang tot onze kijkruimte – vergezeld van beveiligers, uiteraard – waarna de juwelen worden teruggelegd in onze kluis. Is die tijd voldoende voor u?’

			‘Ik hoop het. Zo niet, mag ik ze dan mee naar huis nemen?’

			De receptioniste voelde zich niet geroepen om te reageren op Kate’s flauwe poging er een grapje van te maken. ‘Dat moet u met de directeur bespreken. Neem alstublieft de diensttrap naar de kelder. Professor Wright wacht daar op u.’

			‘En de fotograaf?’ vroeg Kate.

			‘Uw collega komt straks naar u toe. We proberen alleen nog een plekje te vinden waar hij zijn... uitrusting kwijt kan.’

			De jonge vrouw tikte ogenschijnlijk geïrriteerd met haar pen op de balie, maar kon een heel lichte grijns niet helemaal onderdrukken. Kate zuchtte. Ze wist meteen welke fotograaf op deze opdracht was gezet... Ze had die blik talloze keren eerder gezien.

			‘Meneer Brown?’ De receptioniste wenkte een beveiliger. ‘Begeleid doctor Kirby alstublieft naar beneden.’

			De bewaker leidde Kate naar de kelder, waar ze in het trappenhuis bij elke volgende verdieping hun keycard voor de lezer moesten houden om toegang te krijgen.

			Het trappenhuis van het museum voelde eerder als een gevangenis dan een museum, en het duurde even voordat Kate’s ogen aan het gedempte licht gewend waren. Met elke trap waarmee ze dieper onder de grond kwam, stelde ze zich de ondoordringbare lagen van Vikingwerktuigen en pestkuilen voor die tegen de betonnen fundering omhoog drukten. Dwars door het midden lag rode as, uit de tijd dat de woeste Keltische koningin Boudica de stad in brand had gestoken; en verspreid over de bovenste laag lag het puin van de Grote Brand van Londen en de blitzkrieg. 

			Nu had het Museum of London bezit genomen van dat alles, met zijn tunnels, buizen en kabels die het museum verbonden met de naburige wolkenkrabbers. Dat moest je Londen nageven: het was een kei in het zichzelf opnieuw uitvinden. Ruim tweeduizend jaar lang had Londen zichzelf opgeraapt en met zijn vuist geschud – net als de opstandige Boudica – tegen iedereen die het probeerde te verpletteren. 

			Londen begroef bovendien zijn geheimen diep in de lagen van een vochtig moeras.

			Kate moest daar minstens een van zien bloot te leggen.

			‘We zijn er,’ zei de bewaker, terwijl hij een nummer intikte op een toetsenblokje op een stalen deur en die met zijn schouder openduwde. ‘Na u, doctor Kirby.’

			Kate betrad een door tl-buizen verlichte ruimte met laag plafond, die het midden hield tussen een wasserette en een scheikundelab op school. Rijen met fluweel en leer bedekte tafels doorsneden de ruimte waar een paar vrouwen in labjas in microscopen tuurden of sieraden rondschoven op met vilt beklede standaarden. Sieraden die Kate herkende van de krantenknipsels die Jane haar had gestuurd.

			‘Doctor Kirby... Kate. Eindelijk! Welkom.’ De elegante museumdirecteur liep met uitgestoken armen naar haar toe. ‘Ik neem aan dat je geen problemen had om binnen te komen.’

			‘Geweldig om je weer te zien, Lucia,’ zei Kate en ze straalde toen de oudere vrouw haar omhelsde. 

			Door Lucia Wrights donkere haar liepen bij de slapen heel fijne, zilvergrijze draden, en in haar Chanel-mantelpakje leek haar lichaam – gespierd en soepel door jaren marathons lopen – bijna dun en delicaat. Kate legde even haar hoofd op de schouder van haar mentor en ademde de jasmijngeur van haar parfum in, een zomerse vleug in deze steriele ruimte. 

			Ze maakten zich van elkaar los en Lucia legde een moederlijke hand tegen Kate’s wang. 

			‘Je ziet er... goed uit,’ zei ze zachtjes, en in haar blik lag een merkwaardige mengeling van trots en medeleven.

			Kate wendde haar blik af en keek naar de bewaker, die een beetje verbijsterd leek bij deze hartelijke begroeting. 

			Professor Lucia Wright was tien jaar geleden in Oxford Kate’s promotor geweest van haar proefschrift over de middeleeuwse en elizabethaanse geschiedenis, en ze waren bevriend geraakt. Het was Lucia geweest die de jonge historica na haar afstuderen had aanbevolen bij privéverzamelaars in Hongkong en Dubai, evenals verschillende branchevakbladen. Elke keer dat Lucia de VS bezocht en Kate thuis was in Boston, zochten ze elkaar op. Het was ruim vier jaar geleden dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien. Op die zonovergoten ochtend met espresso’s en panini’s had geen van hen beiden ook maar een flauw benul gehad dat Kate’s leven op punt van imploderen stond...

			Ze keek weer naar haar mentor en zei: ‘Het gaat prima met me.’ Dat was maar half waar. Ze kreeg een brok in haar keel en stopte de krul bij haar slaap in haar paardenstaart terug.

			‘Toen Jane belde om te zeggen dat ze jou het exclusieve artikel wilde laten doen was ik zo blij. Je verdient dit...’ Lucia hield haar hoofd schuin. ‘Vergis je niet, Kate... Je bent hier omdat jouw research er als het beste uitspringt. Ik weet dat je deze juwelen de aandacht zult geven die ze verdienen.’

			Kate slikte en ontmoette stilletjes dankbaar de blik van haar mentor. Haar blik werd getrokken naar een schaduw op de muur tegenover haar. Ze keek de kamer door en tuurde om de verfijnde goud met emaillen bloemenketting te kunnen zien die door een vrouw met donker haar heel nauwkeurig op een met vilt bekleed bord werd genaaid. 

			‘We hebben de paar stukken waar je om hebt gevraagd in de afgesloten ruimte hiernaast voor je klaargelegd. Moeilijk om uit ruim vierhonderd voorwerpen een selectie te maken, hè?’ Lucia schonk haar een meelevende glimlach. ‘De fotograaf is te laat, ben ik bang. Hij kwam rechtstreeks vanaf Heathrow hierheen. De receptiebalie probeert nu te bedenken wat ze met zijn surfboard aan moeten.’ Ze tikte gefrustreerd met haar linkervoet op de vloer en keek op haar horloge. 

			‘Is Marcus Holt soms de fotograaf?’ Kate probeerde haar stem neutraal te houden, maar Lucia betrapte haar erop dat ze met haar ogen rolde.

			‘Ken je hem?’ Lucia’s blik ontmoette die van Kate en ze trok een wenkbrauw op.

			Iedereen kende de reputatie van Marcus Holt als een bevlogen fotograaf die coverstoryfoto’s leverde voor elk prestigieus blad, van Vogue tot National Geographic.

			‘Natuurlijk! Jane heeft ons een paar jaar geleden tijdens een sieradenbeurs in Hongkong aan elkaar voorgesteld. We hebben samen een paar verhalen gedaan...’ Kate haalde haar schouders op. ‘Hij is een Australiër,’ voegde ze eraan toe, alsof dat alles verklaarde.

			Lucia keek Kate even aan.

			‘Hij is heel relaxed...’

			‘Dat kun je wel zeggen, ja!’ Lucia keek weer op haar horloge.

			‘Hij maakt zich er niet zomaar van af, hij brengt met zijn foto’s de schoonheid – de magie – naar boven. Marcus ziet dingen die andere mensen ontgaan.’

			‘Schitterend. Nu je toch in Londen bent, hoop ik dat je iets nieuws zult ontdekken.’ Lucia’s bruine ogen fonkelden bemoedigend. 

			Kate hoefde het nu niet over de schetsen te hebben die ze netjes achter in haar notitieboek had weggestopt. In elk geval nog niet.

			‘Ik hoop dat hij er gauw is. Ik heb over een halfuur een bestuursvergadering, en daarna ben ik de rest van de middag in de stad om onze belangrijkste weldoeners over te halen een donatie te schenken aan de nieuwe locatie. Je komt toch vanavond ook naar het feestje in The Goldsmiths’ Company, mag ik hopen?’

			‘Zeker weten,’ antwoordde Kate. ‘Zodra Sophie hoorde dat ik naar Londen kwam, heeft ze me een uitnodiging gestuurd.’ Ze hoorde een tik van een card, een beveiligingspiep en een klik toen de deur van het slot ging.

			‘Professor Wright. Sorry dat ik zo laat ben.’ De lange fotograaf beende met een zwarte cameratas over een schouder de ruimte door. Hij nam Lucia’s tengere hand in de zijne en straalde. ‘Ik ben Marcus Holt. Geweldig om hier te zijn. Heel erg bedankt...’

			Lucia kapte hem bruusk af terwijl er twee roze appeltjes op haar wangen verschenen. ‘Fijn dat u er bent.’ Ze kuchte even om haar keel te schrapen. ‘En u kent doctor Kate Kirby, natuurlijk.’

			‘Natuurlijk! Hallo, doctor Kirby.’

			Hij wendde zich tot Kate en kuste haar vluchtig op de wang, zijn ongeschoren gezicht schuurde langs haar huid. Hij rook naar zweet en zout water.

			Ze keek naar zijn verkreukelde linnen shirt en kon het niet laten. ‘Ben je hiernaartoe gesurft?’

			‘Had best gekund. Vertraging op Heathrow...’ Zijn glimlach verdween even en hij keek verontschuldigend. ‘Hé, ik vind het echt vervelend dat ik jullie heb laten wachten.’ Achteloos schoof hij de cameratas op de tafel en nam een tweede tas over van de beveiliger. ‘Bedankt, kerel.’

			Lucia kwam weer ter zake en wilde dolgraag verder.

			‘Nou, ik zal jullie aan ons team voorstellen.’ Ze wenkte een paar vrouwen die bij Marcus’ binnenkomst hun werk hadden onderbroken. ‘Dit is Saanvi Singh, edelsteenconservator,’ zei Lucia, waarmee ze de vrouw met het donkere haar voorstelde. ‘En Gayle Woods, curator middeleeuwse kunst.’

			Marcus en Kate schudden hen beiden de hand.

			‘Ik was vorig jaar in Genève, je artikel over de restauratie van middeleeuwse broches was fantastisch,’ zei Kate tegen de conservator. ‘Elke keer als het zo uitkomt, citeer ik het.’ Ze glimlachte. ‘Hoop dat je het niet erg vindt dat ik, nu ik er toch ben, een beroep op je brein ga doen. Ik heb een enorme lijst vragen voor je.’

			Saanvi knikte blozend.

			Lucia straalde naar Kate. ‘Zo te horen hebben we hier precies de juiste persoon.’ Ze wendde zich tot Marcus. ‘Jane heeft me ervan verzekerd dat jullie een geweldig team vormen.’

			‘Inderdaad,’ zei Marcus glimlachend. ‘Zolang ik stipt doe wat doctor Kirby zegt.’

			Niet voor het eerst viel het Kate op hoe ontspannen en ongedwongen hij was, die relaxte charme. Hij voelde zich op zijn gemak in het gezelschap van modeontwerpers en juweliers, maar was net zo voorkomend bij wetenschappers en journalisten.

			‘Nou, jullie mogen geen van allen de edelstenen aanraken, maakt niet uit welke,’ waarschuwde Lucia. ‘Ik weet dat jullie de papieren en alle geheimhoudingsverklaringen hebben getekend, maar ik wil het nog even duidelijk gezegd hebben.’

			Kate knikte en keek toen naar de fotograaf.

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Prima, hoor,’ zei hij instemmend.

			Kate’s hart begon sneller te slaan toen Lucia de code intoetste om de saferoom binnen te gaan. Wie wist welke verhalen ze aan het licht zou brengen? De meeste mensen die naar een edelsteen of een sieraad keken, zagen de verbijsterende schoonheid en intense toewijding van de scheppers ervan. Liefde en hoop. Maar als historica was het haar taak om door de glitter heen te kijken en te proberen te achterhalen hoe elk sieraad was gemaakt en – belangrijker nog – waarom. Het was aan haar om de puntjes tussen ambachtsman en ontvanger te verbinden. Soms vond ze een spoor van gebroken harten en verraad. Zelfs moord. Het was een puzzel, en Kate werd het nooit moe om die op te willen lossen.

			Toen ze de kluis binnenging, haalde ze diep adem om haar hartslag tot bedaren te brengen. Haar blik schoot heen en weer tussen drie rijen met fluweel beklede tafels waarop geëmailleerde gouden halskettingen lagen uitgestald, tot poelen van hemelsblauw en turkoois, van een rij gouden knopen en diamanten ringen, met op een piëdestal de grootste smaragd die ze ooit had gezien. De haartjes op haar onderarmen gingen rechtovereind staan.

			‘Wauw!’ zei Marcus toen hij met zijn cameratas de ruimte binnenging. ‘Nu weet ik hoe degene die de eerste ruwe diamant in het licht zag glinsteren zich voelde. Elke keer weer grijpt het me bij de strot.’

			‘Mij ook,’ zei Kate terwijl ze zich tegen de dichtstbijzijnde tafel staande hield. Ze durfde niet toe te geven dat de eerste glimp die ze opving van een sieraad waar ze verlangend naar had uitgekeken soms op een teleurstelling kon uitdraaien. Alsof je Tom Cruise ontmoette en ontdekte dat hij in het echt veel kleiner was. Of als David Beckham met een hoge stem begon te praten. Hoe kon de werkelijkheid ooit concurreren met de verfraaide glossy beelden die de wereld voorgeschoteld kreeg?

			Maar nu was er van teleurstelling geen sprake.

			Saanvi wierp Kate een veelbetekenende blik toe en bracht haar naar de verste tafel. ‘Moeilijk te geloven dat deze collectie ergens in de zeventiende eeuw werd begraven.’ Ze zwaaide naar de geëmailleerde halskettingen. ‘Die zijn volmaakt. Ze zouden het nooit zo lang hebben overleefd als iemand ze had gedragen. Het email zou er afgesleten zijn en het goud en de juwelen verkocht of omgesmolten en omgewerkt. Ik heb een paar stukken waar je om gevraagd hebt uitgestald, dus we kunnen hier beginnen. De rest ligt in de ruimte waar we net waren, om ze te controleren voordat ze weer in de opslag teruggaan. Hier...’

			Kate liep naar de rand van de met fluweel bedekte tafel, liet het licht er schuin op vallen en bukte zich. Ze haalde een oculair uit haar tas en bestudeerde een witte camee: een Byzantijnse hanger. De catalogusfoto had haar niet voorbereid op de zachte plooien van het gewaad, de boetvaardige knik van een hoofd. 

			‘Wit saffier?’

			‘Ja. Het is Sint-Thomas. De langere figuur met opgeheven handen is Jezus die laat zien dat hij aan het kruis was genageld.’

			‘En weer was opgestaan.’ Kate wilde dolgraag met een vinger over het reliëf van Sint-Thomas en de contouren van het gouden rijdier strijken. In plaats daarvan pakte ze haar pen en notitieboek en begon aantekeningen te maken.

			De ongelovige Thomas – vooral beroemd door het schilderij van Caravaggio.

			Ze wachtte even...

			Hier, in het reliëf van een doorschijnende saffier, had Kate het gevoel getuige te zijn van iets intiems en teders.

			De top van de hanger is bezet met een enkele natuurlijke parel – vroomheid en hoop.

			Vertrouwen en devotie. Onvoorwaardelijke liefde en hoop.

			Een talisman voor iemand om dicht bij het hart te dragen?

			Ze stelde zich de Byzantijnse sieradenwerkplaats voor, voor het grote paleis in Constantinopel, ingeklemd tussen stallen waar ze smetteloos witte kazen verkochten, naar citroen geurende honingcakejes, geroosterde pistachenoten en stroperige snoepjes. De edelsteenbewerker die zich boog over de edelsteen in het sprankje licht dat door het open raam viel, met een kleine hamer en beitel de groeven weghakte om de haarlijn uit te snijden en hem daarna op een stenen wiel polijstte.

			‘Wie is dat?’ Marcus zette zijn camera’s en grote spots op, en wees naar de druppelvormige hanger aan de verste kant van de tafel. 

			‘De ongelovige Thomas,’ zei Kate.

			‘Zijn we dat niet allemaal?’ zei hij smalend terwijl hij een groothoeklens op zijn camera schroefde. Hij had de lichten op de juwelen gericht en een donkere schaduw verduisterde zijn gezicht. Zijn ogen en voorhoofd waren gerimpeld van de spanning. 

			Kate keerde terug naar haar werk en krabbelde ‘Ongelovige Thomas’ in haar notitieboek en omcirkelde dat.

			Twijfel lag altijd op de loer. Elke dag vroeg ze zich in essays en artikelen af: stel dat? Haar leven werd verteerd door vragen uit het verleden. Haar ex, Jonathan, had zoiets gezegd op de dag voordat hij twee jaar geleden bij haar was weggegaan en naar Nieuw-Zeeland was vertrokken. Hij had besloten om een ander pad naar genezing te bewandelen, klaarblijkelijk kon Kate niet tippen aan ongerepte bergen en eindeloos vliegvissen.

			‘Katie,’ had hij gezegd, met de typische openhartigheid van een chirurg, ‘je bent voortdurend over de wereld aan het rondreizen op jacht naar de verhalen van andere mensen. Eenmaal thuis verstop je je in die bibliotheek van je en wentel je je in het verleden, op zoek naar andermans schatten. Wanneer ga je een keer om je heen kijken?’

			Maar Jonathan begreep gewoon niet hoe heerlijk ze het vond om uren met haar neus in boeken en archieven door te brengen, kostbare juwelen te bestuderen die fluisterden over geheimen uit een ver verleden.

			Op de tafel ertegenover lag een drietal cameeën die tegen de keel gedragen moesten worden: een Florentijns portret; koningin Elizabeth in Spaanse Armadastijl en een complex graveerwerk van Aesopus’ fabel ‘De hond en de schaduw’. Zo te zien dateerden deze uit het zeventiende-eeuwse Londen: thuisstad van immigranten, rondreizende ambachtslieden en vaklui die kriskras de oceanen over gingen en de zijderoutes bereisden, beladen met houten kisten en zadeltassen gevuld met specerijen, zaden en goud. 

			‘Kate?’ Marcus had alles inmiddels klaargezet.

			Hij stond voor een aantal smaragden sieraden, die glinsterden en lonkten als een rij revuemeisjes.

			Een smaragden horloge, een salamandervormige broche en een camee in de vorm van een papegaai. Saanvi pakte de salamander in haar gehandschoende hand en hield die onder een van de spots. Het dier bestond uit cirkels smaragden die met gouden schakels aan elkaar gesoldeerd waren. Kate wilde haar vinger wel in de piepkleine, met zwart email bespikkelde bek steken, want ze wist zeker dat ze dan tandjes zou voelen. Aan de achterkant van de broche zaten twee halfronde spelden om de salamander op een hoed te prikken, en een witte buik met daarop nog meer zwarte emailspikkels die eruitzagen als prachtige haarlokken.

			‘Het mystieke schepsel dat oprees uit het vuur, de salamander,’ zei Saanvi.

			Kate hield haar hoofd schuin. Het was een van de meest iconische stukken uit de verzameling, vijfhonderd jaar oud, en toch wist ze niet wat ze ermee aan moest. Het wilde haar iets vertellen... maar wat?

			Marcus wees naar het zeshoekige smaragden horloge zo groot als een babyvuist. ‘Dat fotografeer ik eerst. Ik heb nog nooit zo’n grote smaragd gezien. Colombiaans?’ vroeg hij.

			Saanvi knikte. ‘Muzo. Ongelooflijk dat deze steen niet is versplinterd toen ze hem voor het uurwerk uitholden. We denken dat de horlogeonderdelen wellicht in Genève gemaakt en in elkaar gezet zijn.’

			Kate zoog haar adem naar binnen. Het was het spectaculairste en vermetelste stukje vakmanschap en verbeeldingskracht dat ze waarschijnlijk in haar hele leven te zien zou krijgen. Als iemand haar ooit weer zou vragen waarom ze dit werk als juwelenhistorica deed, zou ze simpelweg wijzen op dit verfijnde, in smaragd vervatte horloge. Ze schreef de precieze afmetingen uit Saanvi’s catalogus over en pende toen een paar vragen neer.

			Was de smaragd in Londen geslepen? Door welke steden was hij gekomen?

			Koningshuis of rijke aristocraat?

			De volgende uitstalling was een serie met juwelen ingelegde emaillen knopen, samen met een paar emaillen halskettingen met bloemen: rozen, grasklokjes en viooltjes.

			Kate boog zich over de laatste vier knopen, die in een apart fluwelen doosje bij elkaar lagen, keek even naar Saanvi en Marcus, en zag dat die bezig waren om het smaragden horloge te fotograferen. Terwijl de fotograaf naar zijn tas liep om een andere lens te pakken, schoof ze de doorzichtige envelop met Essies tekeningen uit haar notitieboek en hield die naast de knopen.

			‘Hoe kom je aan die tekening?’ vroeg Marcus, achter Kate opduikend. ‘Het is dezelfde knoop, hè?’

			Kate kromp ineen toen hij hem herkende en zijn ogen opensperde, en legde haar wijsvinger op haar lippen. Ze had jaren geprobeerd toegang te krijgen tot deze knopen in het museum, en de tekening leek overeen te komen met de juwelen die voor haar lagen.

			Essie – of wie Essies schetsen ook had getekend – had de knoop precies weergegeven. De ziel ervan. Kate stelde zich een rij van deze knopen voor, op de rug van een preutse elizabethaanse japon, of om de cape van een gentleman bijeen te houden, terwijl hij op een galopperend paard achter hem aan wapperde. Haar overgrootmoeder had zo’n knoop overal gezien kunnen hebben. Er was geen bewijs dat Essie een knoop uit de Cheapside-collectie had getekend. 

			Marcus’ blik schoot naar de plek waar Saanvi een opname in de lichtbak voorbereidde, toen naar Kate terwijl hij zijn adem naar binnen zoog. Hij mimede: ‘Sorry,’ en trok een wenkbrauw op.

			Kate haalde haar schouders op, schoof de afbeelding weer in haar notitieboek en hoopte dat hij de hint begreep.

			Toen Marcus bij haar wegliep, besefte ze dat het helemaal niets betekende dat de tekening overeenkwam met deze knopen. Ze leken er gewoon op, meer niet.

			Ze keek naar het smaragden horloge en dacht aan Essie. Haar overgrootmoeder had de Ierse vertelkunst meegekregen en zong Kate in haar kinderkamer in slaap met wilde verhalen over kabouters en feeënkoninginnen. Kate had de folklore en geschiedenis met elke lepel Ierse stamppot ingegoten gekregen. 

			Maar Kate’s lievelingsverhaal ging over een mysterieuze man die Essie met zijn smaragdgroene ogen in Cheapside betoverde.
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			Esther Murphy

			Londen, 1912

			Op dezelfde dag dat de juwelen werden ontdekt werd Essie Murphy verliefd. Beide had ze te danken aan haar broer, uiteraard, hoewel ze zich in de jaren daarna vaak had afgevraagd welke van de twee het eerst was.

			Een begraven emmer met juwelen.

			Een man met smaragdgroene ogen.

			Het verhaal zou net zozeer deel gaan uitmaken van haar Ierse folklore als Midir en Étain. Door de jaren heen geslepen en gepolijst, de ruwe diamant die samen met het verdriet, verraad en verlies was weggepoetst. Niemand zou weten dat het als een tragedie was begonnen, maar ook als een romance.

			Op die beslissende ochtend had Essie de voordeur achter zich dichtgetrokken en gebeden dat haar moeder zo dronken was dat ze in bed bleef.

			Freddie was bij dageraad al aan zijn lange wandeling naar zijn werk begonnen. Essie moest voordat zij naar haar werk ging haar zusjes naar school brengen. 

			De kleine tweeling, Flora en Maggie, giechelde achter haar toen ze aan de voorkant op de stoep gingen zitten. Gertie, die ouder was, bukte zich om hun veters te strikken, greep hun magere enkeltjes vast en zei: ‘Zit stil, anders knoop ik die veters aan elkaar. Kijk dan maar hoever je komt!’

			De meisjes tilden hun kinderschortjes op waardoor er jongensschoenen tevoorschijn kwamen die een paar maten te groot waren. 

			Gertie trok zachtzinnig aan Maggies been toen het kleine meisje kronkelde. ‘Ik waarschuw je...’ zei ze met vuurspuwende ogen. 

			Essie zuchtte toen Flora aan een gapend gat in haar zwarte wollen kous plukte en haar vinger er als een worm doorheen wriggelde. Maggie sloeg haar handen voor haar mond en begon te giechelen, wat overging in een droge hoest. Essie bukte zich en klopte op Maggies rug om haar te kalmeren, ongerust toen ze de botten van het kind door de dunne stof heen voelde. Hun vlechten roken nog steeds naar sarsaparilla, een overblijfsel van de Rankin’s-olie waarmee Essie de vorige avond hun hoofd had ingesmeerd om in elk geval een poging te doen de luizen te verdrijven waardoor ze de hele nacht lagen te krabben.

			Gertie keek met milde blik op en ontmoette die van Essie voordat ze slikkend haar ogen afwendde. ‘Elke verdomde dag weer...’ sputterde ze.

			‘Gertie. Genoeg!’ Maar Essies uitbrander klonk hol.

			Er was geen eten in huis voor een ontbijt. Ma had de laatste harde korsten aan de kippen gevoerd. Maar de kippen hadden zo’n honger dat ze nu alleen nog om de dag een ei legden en dus begonnen alle bewoners van de benedenwoning in Southwark hun dag met een lege maag. Alweer.

			‘In de benen, meisjes,’ zei Gertie met vermoeide stem, veel ouder dan bij haar veertien jaren paste. ‘Kom, geef me ieder een hand.’

			‘Zing een liedje voor ons, Gertie,’ smeekte Flora.

			‘Alsjeblieft,’ viel haar tweelingzusje bij.

			Het drietal sprong op het voetpad voor Essie uit, en Gertie begon half en half ‘Colcannon’ te zingen, een volksliedje over romige aardappelpuree met groene kruiden, lente-uien en kool.

			Essie rolde met haar ogen. Daar zaten ze nou net op te wachten: Gertie die over eten ging zingen. ‘Echt, Gertie,’ zei ze, ‘volgens mij moet je...’

			Maar al verder strompelend begon de tweeling toonloos mee te zingen, terwijl ze op hun te grote schoenen Gertie probeerden bij te houden als een paar zeelui met een slok te veel op.

			Zoals hun moeder alle dagen van de week had.

			Essie probeerde haar woede en verontwaardiging in te slikken. Ma was niet altijd zo geweest en ze wilde niet dat de kleine meisjes een hekel aan hun moeder gingen krijgen.

			Vroeger maakte ma met Halloween altijd romige aardappelpuree met bacon en kruiden in haar favoriete braadpan, waar ze dan een munt, een knoop en een gouden ring in stopte. Gertie vond in haar kom steevast de knoop, en dan kietelde pa haar buik en verklaarde dat er in Ierland toch geen man was die goed genoeg was voor zijn meisjes.

			Essie zocht zich een weg over het voetpad, probeerde zich te herinneren wanneer ma voor het laatst een pan aardappelpuree met bosuitjes, melk, peper en bacon had gemaakt.

			Niet meer sinds ze in Londen waren komen wonen. 

			En zeker niet sinds pa vertrok om in de Boerenoorlog te vechten en nooit meer terug te keren. 

			Terwijl de meisjes zingend voor haar uit huppelden, verliet Essie het voetpad om een kromgebogen man, die een handkar met alikruiken duwde, te ontwijken.

			De visboer, meneer Foster, tikte tegen zijn pet voor de meisjes terwijl hij zijn mouwen oprolde en zilveren platvissen op een houten plank op een hoop legde – een shilling voor de hele mikmak – terwijl op zijn toonbank schalen met schelvis, wijting en haring stonden. Achter hem was een plank vol mosterdaugurken voor bij de vis die maar een penny kostten.

			Pa was vroeger dol op zijn vrijdagse vis...

			‘Vergeet niet om voor vrijdag je rekening te betalen. Anders krijg je niks.’ Meneer Foster wiebelde met een waarschuwende vinger naar Essie terwijl ze zich met de meisjes langs hem haastte.

			Essie trok aan Gerties mouw om de straat over te steken om de beschuitbollenventer te ontwijken, die in zijn zwarte jas en met een houten plateau op zijn hoofd op de hoek stond. Ook al was het blad afgedekt met een groene doek, de onmiskenbare geur van versgebakken deeg, boter en kaneel vulde evengoed de stoffige lucht.

			Een klasgenootje van Gertie liep naar de man toe, waarop hij het blad van zijn hoofd tilde en het op zijn heup liet rusten terwijl het meisje de doek wegtrok en omstandig met beide handen een beschuitbol pakte. Toen ze er een hapje van wilde nemen, keek Essie de andere kant op.

			Ze kwamen bij het schoolhek. Op het schoolplein joegen jongens met stokken schreeuwend achter metalen hoepels aan. Meisjes lachten en gilden terwijl ze bij elkaar groepten, lange rokken verborgen hun magere benen. 

			Essie zag hoe de tweeling worstelde om rechtop te blijven staan. Flora’s rechteroog trok, het enige waaraan je kon zien dat haar kromme benen haar pijn deden. Maggies gezicht was net zo onbeweeglijk. Hun gezichten waren zo bleek dat ze wel uit marmer gehouwen leken.

			Essie besloot om meer werk aan te nemen – wat ze maar kon vinden – om vers voedsel voor de meisjes te kopen, en de beenbeugels die ze zo hard nodig hadden. 

			De bovenmeester, meneer Morton, stond met zijn emmer en lijst op zijn post. Elke week moest ieder kind bij het passeren van het schoolhek drie penny’s in de emmer gooien. 

			Essie ging voor haar zusjes staan. 

			‘Ik heb het geld niet. Maar ik ga nu naar mijn werk en neem het morgen voor u mee.’

			De bovenmeester snauwde: ‘Ik geloof dat je dat vorige week ook al zei. Beschouw dit als de laatste waarschuwing, juffrouw Murphy. Je zult op tijd moeten betalen, anders heb ik geen andere keus dan deze drie weg te sturen. Hoe dan ook zullen ze op de gebruikelijke manier gestraft moeten worden. En dat gaat net zo lang door tot het verschuldigde bedrag betaald is.’

			Essies wangen begonnen te branden en ze voelde Gertie stampvoeten als een gefrustreerd paard.

			‘Alstublieft...’

			Gertie stapte achter Essie vandaan, gaf haar oudere zus een duwtje en trok Flora en Maggie met zich mee. ‘Ga jij maar naar je werk, Es,’ fluisterde ze achter Flora’s rug. ‘We redden het wel met deze meneer de godvrezende weldoener...’

			‘Nee,’ zei Essie, terwijl ze de in haar ogen springende tranen probeerde weg te vegen.

			‘Essie, ga nou weg,’ zei Gertie, luider nu, net zo streng als haar bovenmeester.

			‘Goed dan.’

			Essie tilde de doek van haar mand op, gaf ieder een blikken fles met thee en fluisterde: ‘Sorry.’

			Flora knipoogde naar haar grote zus, gooide haar vlecht over haar schouder, liep naar meneer Morton en bukte zich om haar lunch naast haar voeten te zetten. Toen richtte ze zich op en stak haar beide handen met de handpalmen omhoog naar voren, klaar voor de zweep.

			Maggie deed schoorvoetend hetzelfde, ging naast haar tweelingzusje staan. Als laatste vulde Gertie de rij aan, met een kleur op haar wangen en haar kin iets in de lucht. Uitdagend.

			Essie probeerde zich om te draaien en weg te lopen, maar ze had lood in haar schoenen. Het kostte haar de grootste moeite om niet naar de meisjes toe te rennen en ze vandaag allemaal mee naar huis te nemen. 

			Maar ze moest aan het werk. En bovendien waren de meisjes op school veiliger dan thuis.

			In de kiosken schreeuwden de krantenkoppen je toe dat iedereen gratis onderwijs en huisvesting moest krijgen, maar in hun buurt, aan de zuidkant van de rivier, was het nog niet zover. Juffrouw Barnes, Gerties aardige juf, had Essie verteld dat als je de geruchten mocht geloven, dat nog wel even zou op zich zou laten wachten. Maar toch wilde juffrouw Barnes dat Gertie haar school afmaakte en ging studeren.

			Ma wilde daar niets van horen. ‘Gertie gaat naar de fabriek, of naar het werkhuis,’ zei ze. ‘Breng haar niet het hoofd op hol, Esther. Daar schieten we niks mee op.’

			Maar Essie kreeg allemaal mooie ideeën toen ze zich op een avond op haar kussen neervlijde. Terwijl haar botten pijn deden en haar zusjes naast haar hoestten, proesten en krabden, wenste ze meer dan wat ook dat de meisjes hun eigen bed hadden. Nieuwe schoenen en een winterjas. En bovenal wenste ze dat ze op school konden blijven, zodat ze niet zo zouden eindigen als zij.

			Essie keek nu naar haar zusjes, die dapper in een rij op een straf van hun hoofdmeester wachtten die ze niet verdienden.

			Meneer Morton haalde zijn korte paardenzweep tevoorschijn en Maggie kromp ineen. Flora zakte een beetje naar één kant, alsof haar knieën onder haar rokken knikten.

			Een woesj en een scherpe klap toen de zweep op Maggies hand terechtkwam. 

			Het kind, zo tenger in vergelijking met Flora, begon te snikken en te kuchen toen suizend de volgende klap neerkwam. Ze kuchte meer en de bovenmeester, wiens gezicht rood was aangelopen, zette het haar betaald met nog twee klappen, elke harder dan de vorige.

			Flora trilde toen zij aan de beurt was en Gertie keek Essie over hun hoofden aan, stak haar kin wat hoger in de lucht, de ogen fonkelend van woede. Haar boodschap was duidelijk: verdwijn.

			Machteloos, beschaamd en zonder een keus dwong Essie zichzelf te doen wat haar werd gezegd. Ze draaide zich om en haastte zich naar haar werk.
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Kate doet onderzoek naar een in 1912
opgegraven collectie sieraden,
en ontdekt daarbij een onverwacht
familiegeheim. ..









